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KASTEN
Noch mehr als Frieden

Waffenstillstand - Frieden
erwarten wir Alle.

Aber noch mehr:

wieder die so beliebten

Zogerkirsc-h-RolIeo O
Denken Sie daran /

Lieber Nebelspaller!
Kannst Du das verstehen Ich nicht. Ich

überlege mir nur, ob dieser «Reklamelachmann»

sich wohl wirklich bewufjt ist, was er
hier verbrochen hall Ein normaler Mensch
kann doch sicher nicht glauben, dafj Zuger-
kirschrollen sehnsuchtsvoller erwartet werden
als Waffenstillstand und Frieden. Dem sollte
man den Nebel spalten, meinst Du nicht auch!

Herzlich grüfjt Dich Dein Babeitli.

Liebes Babeftli!
Man kann nur immer wieder feststellen, dah

es unspaltbare Nebel gibt. Sobald die
Reklame im Spiel ist, verschwindet Vernunft und
Geschmack. Ich habe derartige Dinge mehr
als genug zugeschickt bekommen. Z. B.:

Es werden gesucht 2393

2 Kanonen
als Pollerer und Fertigmacher für
sofort. Bei Zufriedenheit Dauerstellung.

In einem Sportbericht ist gleich zweimal
hintereinander -von einem «Bombenresultat»

COURVOISIEP

die Rede. Es ist Gedankenlosigkeit, die die
Menschen verhindert, sich zu vergegenwärtigen,

dah im Augenblick ja Kanonen und
Bomben eine andere und schreckliche Sprache
sprechen. Aber manchmal geht es noch über
die Gedankenlosigkeit hinaus und es beginnt
jene gräfliche Region, in der mit dem Grauen
Geschäft gemacht wird. So empfiehlt ein
Inserat:

Generaldépôf für die Schweiz:
Jean Haecky Import A.-G., Basel

Haupt- oder Nebenverdienst
Mit dem Vértrieb dar Broschüre (23819+

dcc Stadl ScUaffUaustH
104 Selten, 61 Photogr., können Sie täglich Geld
verdienen. Für Lagerhaltung .etwas Kapital nôt-

Das Schlimmste aber auf diesem Gebiet
dürfte doch folgende Notiz darstellen:

ftrcujlittflcn. garjrt n a dj Sd)affhau
'fen. ïcr Mr6«it«r=9kbfahrer=a3«t)ein Äreuslin»

gen oeronftaltet am fommenben Sonntag ben
20. «oent. 27. Sluguft eine Schiffahrt auf bem
Unterfee nad) Sdrafffiaujen. ©ine gafirt auf
Unterfee unb 9?f)ein Ttadj ber fdjönen, am. l.SIprtt
fcfiaw heirngefudjten SÔÎunotftaibt ift ficher ein
Sochgenufi unb bebeutet «in fdjönes (Erlebnis.

Der Besuch einer Stätte des Leids und Grauens

als «Hochgenuß und schönes Erlebnis»!
Da kann man nichts mehr sagen, denn, was
man sagen würde, dürfte in die Nähe einer
Ehrenbeleidigung geraten. Nebelspalter.

Blitz und Korsett

Lieber Nebi!

äRecttoürbiget SBcg eines $ltfces. (Einen merfujiii«
bigen STßeg hat ein Slife bei einem biefer Jage über
Stoctfjolm niebergehenben ffietuttter genommen. (Er

[djlug in bas Äorfeit eines jungen äTiäbdjens ein,
bas mit einem Äaoaltei in einem Stodholmer £ßälb<°
djen [pajieren ging, lief an ben Stangen bes Äor«
Jetts entlang unb [djlug bem fiaDalict, be: nafjr«
Idjetnltd) feine Begleiterin um bie Xaitle gefaxt ijatte,
Sinei ginger ber redjten §anb ab. Das ÜJtdbchen blieb
unperletjt ¦ spt.

Diese Notiz stand vor einigen Tagen in
einer hiesigen Tageszeitung. Knappe 10 Zeilen,
und doch, wie aufschlußreich.

Man sieht daraus

1. dafj es in Schweden noch Kavaliere gibt,
während man sie bei uns auch im
überfülltesten Tramwagen vergeblich sucht;

2. dafj es auch in Schweden Mode ist, dal)
junge Mädchen mit männlichen Wesen,
seien es nun Kavaliere, Swingboys oder
Internierte, in den Wäldchen spazieren
gehen;

3. dafj die Schwedinnen offenbar die Hitze
besser erlragen als unsere Schweizerinnen,
tragen sie doch sogar im Sommer ein Korsett,

wo die Garderobe unserer Mädchen
gewöhnlich noch aus lünf Stücken besieht,
Schuhe inbegriffen;

4. scheint das Tragen von Korsefts mit
gewissen Geiahren verbunden zu sein, und

S. ebenfalls das Um-die-Taille-fassen von kor¬

settbewehrten Mädchen, jedenfalls wenn
man keinen Blitzableiter bei sich hal.

Caligula.

Lieber Caligula!
6. sollten sich die Männer alle aus der

Geschichte die Warnung nehmen, Mädchen
mit Korsetts während eines Gewitters nicht
um die Taille zu fassen, wenn ihnen ihre
Finger lieb sind.

7. kann man ersehen, welch wunderbare Wege
sich das Schicksal bedient, Vorwitzigen auf
die Finger zu klopfen. Nebi.

Künstlerleid
«Das ist alles, was mir der Zensor

übriggelassen hat »

Wie hat die Schlange geredet!

Lieber Nebi!

Volkshaus, Helvetiaplatz. Grüner Saal, Vortrag:

Hat die Schlange

im Paradiese geredet?
Oekumenische Versammlung,

Dienstag, 8. August, 19 T7hr: Griechisch. 20 Uhr:
Hebräisch. Zuhörer willkommen. (85062

Wenn die Schlange Züridütsch (oder event.
Basic-English) reden würde, könnten wir ja
einmal den Versuch machen oder nicht!
Aber vielleicht spricht (rede!) Sie erst um die
Geisterstunde versländlich. Schade ich hätte

zu gerne gewuht, warum die Eva (im
Paradiese) trofzdem vom Oepfel genascht hat; aber

eben, die Eva hüllt sich darüber in einen
leider undurchsichtigen Schleier (des Geheimnisses

natürlich!). Gruh Basic.

Lieber Basic!
Das Inserat gibt ja schon teilweise auf die

Fragen, wie die Schlange geredet haf,
Auskunft: am Dienstag 19 Uhr griechisch und 20

Uhr hebräisch. Es erhebt sich natürlich die
Frage, ob sie nur am Dienstag um 19 Uhr und
20 Uhr geredet hat und also zweisprachig
war, womit auch Adam und Eva als nur des
Hebräischen und Griechischen kundig entlarvt
wären oder ob sie an jedem Wochentag in

einer oder zwei andern Sprachen geredet haf

und in welchen. Und besonders interessant
wäre es, zu wissen, in welcher Sprache es

der Schlange gelungen ist, die Eva zum
Apfelbifj zu verführen. Ich vermute, es war
italienisch und die Eva hat dem Belcanto-
Wohllaut nicht widerstehen können.

Gruh I Nebi.

*rvd^
Der Weisflog Bitter ist eine Vertrauensmarke,
seit 60 Jahren bewährt bei überschüssiger
Magensäure, ein «Magenstärker» par excellence,
verdauungsfördernd und appetitanregend.

22

Xuxerkii-sclikolleo O

I.ieber KebeltpsIIer I

Xsnnt» vu «Ist vertleken Ien nient. Icn
überlege mir nur, ob clieter «keklsmetsck-
msnn» tick «on! wirklick beruht i5t, wst er
niek verbrocken Ks»! iiiin normsler ivìentck
Icsnn «lock ticker nick» glsuben, clsk luger-
kîrtckrollen lskntuckitvoller erwsrte» wercten
sit Wsttentlillttsnel une! ?rieclen. vem tollte
msn clen i^ebel tpslten, meint» vu nicnt suck!

tterilick griilst Vick vein vsbe»»Ii.

i. i s Iz s z ö s lz s t t I i I

//sn icsnn nur immer wiscisr tsztztsllsn, cistz
sz unzosltlzsrs Osizsl gibi, 5oizslci clis Ks-
icisms im Soisl ist, vsrzciiwincist Vsrnuntt unci
Oszciimsclc. icii ksizs cisrsrtigs Oings msiir
sit gsnug zugszciiicici izsicommsn. ö.:

k» «r«ret«n gvruck» 2ZYZ

2 Kanonen
sl» Polierer uncl ?er»Igm««k«r lür
tolort. IZsi lutrisclsnlieii Osuvrttel-
Iung.

in sinsm 5vortizsrictii izt gisicii zwsimsl
iiintsrsinsncisr -von sinsm «lZomizsnrszuiist»

coiikVoiZlw

ciis kscis. Iit izi Osctsnicsniotigicsit, clis clis
//snzciisn vsriiinclsri, zicli zu vsrgsgsnwsr-
tigsn, cish im ^ugsniziicic js Xsnonsn uncl
tZomizsn sins sncisrs unci zclirsciciiciis Zprsctis
zorsctisn. ^Izsr msnciimsi gsiit sz nocli ülzsr
clis Oscisnicsnloziglcsit iiinsuz unci sz izsginnt
jsns grslziiciis ksgion, in cisr mit clsm Orsusn
Oszciistt gsmsclit v/irci. 5o smotisliit sin in-
zsrst:

Osnsrsictsoôt tür ciis 5ciiwsiz-
iesn «secky Import ^.-Q., lZstel

llit clem Vsrtrlsd ckSr Sroseliiirê tZSSI9-i-

104 Seiten, ki ?tiow«r., tcSnnsn 3ie tàsliei, <ZsIâ
vsi-6ier>sii. l^àjtsrtiàltunS .st»às I!s.v>tsl ast-

Osz 5ciiiimmzts sizsr sut ciiszsm Qstzisi
ciürtts ciocii ioigsncls i^ioiiz clsrztsiisn:

Kreuzungen. Fahrt nach Schaffha^
s«n. Der Arb«it«r-Radfahr«r-V«i>ein Kreuzungen

veranstaltet am kommenden Sonntag den
20. «vent. 27. August eine Schiffahrt auf dem
Uniersee nach Schaffhausen. Ein« Fahrt auf
Unlers«« und Rh«in nach der schönen, am. I.April
schwer heimgesucht«» Munotstadt ist sicher ein
Hochgenufz und bedeutet «in schönes Erlebnis.

Osr öszucii sinsr Zisiis cisz i.siciz unci Orsu-
snz siz «r-iociigsnui; uncl zciiönsz iürlsonis»!
Os icsnn msn niciiiz msiir zsgsn, cisnn, wsî
msn zsgsn würcis, ciürtts in ciis Iisiis sinsr
iîiirsnizsisiciigung gsrsisn. t^slzsizrzsltsr.

Sliti un6 Kor5ett

I.ieber »<ebi I

Merkwürdiger Weg eines Blitzes. Einen merkwürdigen

Weg hat ein Blitz bei einem dieser Tage über
Stockholm niedergehenden Gewitter genommen. Er
schlug in das Korsett eines jungen Madchens ein,
das mit einem Kavalier in einem Stockholmer Wäldchen

spazieren ging, lief an den Stangen des Korsetts

entlang und schlug dem Kavalier, der
wahrscheinlich seine Begleiterin um die Taille gefccht hatte,
zwei Finger der rechten Hand ab. Das Mädchen blieb
unverletzt. ' cZpt.

»ie»e ir4o»ii ttsncl vor einigen Isgen in
einer kietigen Isgetiei»ung. Xnsppe i» Heilen,
uncl ttock, «is sutickluhreiek.

ivìsn tiskt «lsrsut

1. clich et in Zckweclen nock Xsvsliere gib»,
wskrencl msn tie bei unt suck im über-
tüli»st»sn Irsmwsgen vergeblick luck»?

elsti et suck in Zckweclen ivìoele it», clsk

junge ivìsclcksn mit m-innlicken Weten,
teien et nun Xsvsliere, Zwingbo/l oeier

Internisrte, in clen Wàlelcken ipsiieren
geken?

Z. clsk «Iie Zckweclinnen ottenksr 6ie tti»le
better ertragen sit untere 5ck«siierinnen,
trsgen lie eloek togsr im 5ommer ein Xor-
te»», wo clie Vsrclerobe unterer ivìsclcken
gewöknlick nock sut tuni 5»ücken bellekt,
Zckuke inbegritten:

ä. tcksin» «iist Irsgen von Xorte»»» mi» ge-
wiiten Vetskren verbunclvn iu tein, uncl

5. ebentsilt clst Um-ciie-7sille-tstten von kor-
te»»bewekr»en ivìsclcksn, jeclentsllt wenn
msn Iceinen 01i»isblei»er bei tick kst.

Csliguis.

l.isizsr Lsiiguiai
6. zoiiisn zicii clis //snnsr siis suz cisr Os-

zciiicliis ciis VVsrnung nsiimsn, //sciciisn
mit Xorzsttz wslirsnci sinsz Oswittsrz niciit
um ciis Isiiis zu tszzsn, wsnn iiinsn inrs
l^ingsr iisiz zinci.

7. Icsnn msn srzsiisn, wsicii wunctsrlzsrs V/sgs
zicii cisz Zcliiciczsl izsciisnt, Vorwitzigen sut
ciis Ringer zu iciootsn. >>tslzi.

Xünttlerleie!
«Osz izt siisz, wsz mir cier 2lsntor ülzrig-

gsiszzsn iist I »

>rVie kst à 8cklsngs gere6stt
I-ieber i»ebi I

Vollisli»u», SelvetispIstZ. Qrünsr 8»»I, Vortr»«^

list clis 8eklangk

im s'al-acliöse geràt?
vekumenisvk« V«r»»mmlulle.

visvstax. 8. ^,usust, 19 riiir: vi-isekised. 2V vtir.
Llebràisck. 2iukörer villlcommen. <8ô062

Wenn clie Zcklsnge IllriclUttck loclsr event.

ostic-iünglitkj rscien wilrcle, könnten wir js
einmsl clen Verluck mscken ocler nick»!
Xber vieileick» tprickt srecletj tie er»» um «tie

Seil»ert»uncle v«rt»sn6lick. Zckscle !ck ki>»»e

iu gerne gewuk», wsrum «lie iêvs sim psrs-
ctietej troticlem vom veptel genslck» Ks»? sbsr
eben, clie ii-vs Kuli» tick «tsrubsr in einen
leicler unclurcktickiigen Zckleier sclet Vekeim-
nittet ns»iirli«k!j. Vruh vslic.

>.isizsr öszic!
Osz inzsrst giizi ja zciion tsiiwsizs sut ciis

trsgsn, wis ciis 5ciiisnge gsrscist Iist, /tUZ-
Icuntt: sm Oisnztsg 1? Uiir grisciiizcii unci 2V

iiiir iisizrsizcli. iïz srlisizi zicii nstüriick ciis

5rsgs, oiz zis nur sm Oisnztsg um 1? Uiir unci

20 Uiir gsrscist list unci sizo zwsizprsciiig
wsr, womii sucii ^cism unci ^vs siz nur cisz

i-islzrsizciisn unci Orisciiizciisn icunclig entlarvt
wsrsn ocisr oiz zis sn jscism Woctisnisg in

sinsr ocisr zwsi sncisrn 5rzrsciisn gsrscist iist
unci in wsiclisn. cinci Izszonclsrz intsrszzsnt
wsrs SZ, zu wizzsn, in wsictisr Zprsciis s;
cisr Zcliisngs gslungsn izi, ciis ^vs zum
^otsilzii; zu vsrtülirsn. Icli vsrmuts, sz wsr
itslisnizcii unci clis iîvs kst cism iZslcsnto-
Woiillsut niciit wiclsrztslisn Icönnsn.

Srukz I t>is>zi.

vsr V/si!Ü--g SiNs, iît eins Vsrirsc>en5m-rk°>
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